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NOTIZIE OLIMPICHE

Olimpia all'americana
Impressioni dei collaborator! della SFGS

Los Angeles:
metropoli di sorriso e di sole!
di Ernst Strähl

L.A...! Fino all'estate scorsa, queste
due lettere erano, per chi scrive, due
semplici iniziali impiegate per designa-
re una città americana, una metropoli
di 10 milioni di esseri umani ripartiti su
una superficie paragonabile a circa un
terzo della Svizzera! Prima dell'inizio
dei Giochi Olimpici, se n'è fatta una de-
scrizione spaventosa: L.A. era simbolo
di caos, il centro della criminalité, un
inferno dentro il quale l'afa, I'inquina-
mento e humidité avevano la meglio su
tutti quanti vi si avventuravano. E dun-
que non troppo rassicurato che decol-
lavo per gli USA dove avrei assistito,
per la terza volta, a Giochi olimpici.
Contro ogni aspettativa, scoprivo una

città inondata dal sole, un cielo quasi
sempre azzurro, abitanti sorridenti e
cordiali! Nei 1000 km che ho percorso,
il traffico è sempre stato intenso ma
fluido; non ho mai sentito parlare di ca-
si criminali; nessun malessere dovuto
alio «smog» e al caldo, benché inabi-
tuale per noi ma pur sempre sopporta-
bile. Ma calore umano intenso e com-
movente della gente del luogo, gente
che ha la luce dentro e l'irradia: l'ho in-
contrata dappertutto — nelle strade,
nei negozi e sugli impianti sportivi —

californiani sportivamente ospitali e

preoccupati di fare in modo che queste
migliaia di stranieri si sentissero come
a casa loro. Altri aspetti della metropo¬

li: la pulizia delle sue strade e dei suoi
impianti, le villette con i giardini in fio-
re, il carattere disciplinato e pacifico
degli automobilisti... Impressioni che
toccano solo aspetti della vita di tutti
i giorni, ma oltremodo simpatici nella
loro banalité.

Prestazione, fierezza, emotività

È in questa atmosfera che si sono svol-
te le prove olimpiche. Le sole costrizio-
ni risentite — ma mai schiaccianti o
scorrette — sono state quelle dovute
alle misure di sicurezza. II pubblico
comprendeva solo pochi conoscitori,
cid che non ha impedito un costante
entusiasmo. Nelle gare, quel che con-
tava era la «lotta» per la vittoria, ogni
nozione tattica sfuggiva. AI conteggio,
si manteneva un certo intéressé per
medaglie d'argento e di bronzo, appe-
na menzionati i diplomi. Le medaglie
d'oro, per contro, sollevavano passio-
ni. Nonostante questo entusiasmo per
il successo, gli americani hanno sempre

dato prova, bisogna sottolinearlo,
di molto fairplay: salutando con ap-
plausi ciclisti stremati dallo sforzo o
vinti dal caldo, ovazioni seguendo la

progressione talvolta lenta ma sempre
coraggiosa di concorrenti attardati,
partecipazione commossa e frenetica
al successo della piccola marocchina
nei 400 ostacoli, lei stessa in lagrime
e non capendo cid che le stava succe-
dendo. Tali istanti lasciano nessuno
indifferente. La televisione, dal canto
suo, ha trasmesso nei mondo intero,
ingigantendole, le immagini delle emo-
zioni degli spettatori di Los Angeles. Lo
sciovinismo, un po' esacerbato dal boi-
cottaggio dei paesi dell'Est, ha distur-
bato solo in certe circostanze. Evidente,

per esempio, l'inno nazionale can-
tato in coro da popolo e campioni e la

gioia condivisa fra i bianchi e neri
durante il giro d'onore avevano qualcosa
di falso e d'irreale agli occhi di chi sa
che la lotta di classe e razziale è sempre

ben présente negli USA e, frequen-
temente, è molto dolorosa.
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Le allusioni politiche, che si volevano
assenti dai Giochi Olimpici, non sono
rimaste soffocate. Prova ne siano due
slogan apparsi sul circuito delle prove
ciclistiche di Mission Viejo: «USA
pédala per l'oro!» - «I russi, non hanno bi-
ciclette?»

Le gare

Lo spettatore alio stadio non percepi-
sce sicuramente tutti i particolari che
la televisione riesce a fornire ai suoi te-
lespettatori. Ma le sensazioni che prova

in «diretta» sono certamente più
intense. Ne ho fatto personalmente l'e-
sperienza a parecchie riprese.
Al velodromo tutti avevano risoluta-
mente optato per le ultime novità: bici-
clette speciali, tute «seconda pelle»,
caschi da cosmonauta, insomma un
materiale proveniente da un altro mon-
do, cid che non ha impedito... l'errore
umano, l'errore tecnico d'essere
présente e talvolta drammatico. È cosi
che un ciclista americano ha perso la

ruota anteriore, all'inizio délia gara,
perché il meccanico aveva dimentica-
to di «fissarla». E in finale, un corridore
délia stessa squadra è partito maie poi-
ché aveva dimenticato di stringere la

cinghia del fermapiedi. Ogni volta la

folla — oltre 8000 persone — con gran
clamore ha manifestato la sua coster-
nazione. Mi sono reso conto, una volta
di più, che tutte le raffinatezze tecni-
che hanno senso solo se l'atleta è ca-
pace di averle sotto controllo personale.

La resistenza fisica: nella finale del tor-
neo di pallavolo, nonostante i rumorosi
incoraggiamenti degli spettatori che
non hanno cessato di urlare «USA,
USA, USA», la squadra americana ha

perso molto nettamente di fronte agli
abili e felini cinesi. Le grida délia folla,
in tali casi, vanno talvolta a senso
contrario: la pressione diventa insopporta-
bile, la sensibilité degli atleti — esseri
umani innanzitutto sono dunque vul-
nerabili! È quanto è successo nella
«caldaia» di Long Beach.
Lewis - Superstar: tutti gli occhi erano
rivolti verso di lui e ce l'ha fatta! L'atleta

N. 1 dei Giochi 1984: Cari Lewis. La

stampa l'aveva issato agli onori ancor
prima dell'apertura: voleva, doveva
dar prova délia sua invincibilité. Que-
sta sfida l'ha affrontata magnifica-
mente. Si pué dire che ha imposto, con
il suo comportamento e con la sua per-
sonalità, la sua fede nelle sue capacité,
la sua facoltè di concentrazione, e so-
prattutto il suo irraggiamento. Mi sono
ricordato del Carl Lewis incontrato a

Macolin, quand'ancora non era una
«Stella», e delle discussioni avute con
il suo coach. Carl s'allenava discreta-

mente ma con rigore e disciplina, moti-
vato da scopi ben precisi. La sua preoc-
cupazione e la sua facoltè ad aver cura
délia sua immagine di qualité sono uni-
che del genere. Nel corso degli anni,
Cari Lewis è riuscito a rimanere quello
ch'era agli inizi délia sua carriera ed è

a questa fedeltè ai suoi ideali che sono
senza dubbio alla base délia sua riusci-
ta e delle sue quattro medaglie d'oro.

« I Giochi devono continuare»e conti-
nueranno indubbiamente a esistere!

Quelli di Los Angeles, un po' estremi,
un po' «stravaganti», hanno fornito
elementi nuovi per il futuro: il finanzia-
mento con fondi privati, per esempio,
che non intaccano le finanze dello Sta-
to, la decentralizzazione degli impianti,
che évita la costruzione di una gigante-
sca infrastruttura, spesso inaccessible

all'infuori delle grandi occasioni, e

tante altre cose di cui senza dubbio se
ne riparlerè...

Torneo di pallamano
di Heinz Suter

A Los Angeles, per la terza volta, ho
avuto la fortuna di poter seguire lo
svolgimento di Giochi olimpici, e ciô in
modo particolare dato che rivestivo
una funzione ufficiale, lavoro che co-
munque non mi ha impedito d'esser
anche turista olimpico. Quale rappre-
sentante délia Federazione internazio-
nale, ero incaricato, con altri, di sorve-
gliare il buon svolgimento del torneo di
pallamano. Nonostante questa funzione,

ho potuto ugualmente vestire i

panni del turista e andarmene da mera-
viglia in meraviglia! Bisogna aver pru-
denza nel trarre paragoni fra i Giochi di
Mosca e quelli di Los Angeles. L'Est e

l'Ovest, sotto ogni punto di vista, sono
troppo distanti l'un l'altro per permet-

tere un taie esercizio. Gli americani
hanno organizzato «i loro» Giochi a
modo «loro»! La cerimonia d'apertura,
con l'impressionante spiegamento di
comparse e di coreografie, caratteristi-
che del «kitsch» hollywoodiano, lo ha
dimostrato nel modo più evidente.
Il metro adottato per lo svolgimento
dei Giochi di Los Angeles ha segnato
un nuovo passo verso la distruzione
dello schema tradizionale. Le enormi
distanze che bisognava coprire per re-
carsi da un luogo di gara all'altro hanno
annullato, in particolare, qualsiasi sen-
timento di unité. È stato un po' corne,
per prendere l'esempio délia pallamano,

corne se i giocatori alloggiassero a
Berna, gli arbitri e i commissari a Win-
terthur e la sede del torneo a San Gallo!
Questo aspetto negativo è stato par-
zialmente compensato dalla calorosa
accoglienza, dalla cortesia, dalla genti-
lezza e dalla dedizione dell'insieme de-

Valerie Brisco-Hooks: bella e tre medaglie d'oro
(ALS)
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gli organizzatori. Per il buon svolgi-
mento del torneo di pallamano, per
esempio, si è fato ricorso a quasi 600
persone, tutte volontarie che occupa-
vano una funzione qualsiasi. Si pud af-
fermare che tutte, senza eccezioni,
hanno soddisfatto i loro compiti alia
perfezione, dato che tutte intendeva-
no contribuire alla riuscita dei «loro»
Giochi olimpici. Per questa realizzazio-
ne si è assistito a una totale democra-
tizzazione delle funzioni: un direttore
scolastico quale autista, una maestra
occuparsi délia lavanderia, un ingegne-
re venditore di bibite. Tutti, senza
eccezioni e dal primo all'ultimo giorno, di
una squisita gentilezza, sempre corte-
si, un saluto, un sorriso.
Ma torniamo alia pallamano, che molto
ha sofferto per I'assenza dell'Unione
Sovietica, della DDR, della Cecoslo-
vacchiaedell'Ungheria. Inquestecon-
dizioni, il livello delle partite non poteva
essere che mediocre e si è atteso inva-
no finezze tecniche e tattiche, quintes-
senza di questo sport. Le squadre nord-
europee hanno dato prova di forza e di
disciplina, mentre quelle dei paesi asia-
tici hanno dimostrato eccezionali quanta

di vélocité, destrezza con la pal la e

padronanza del corpo. Piccola com-
pensazione!
Quanto alia squadra elvetica, ha fatto
quanto ha potuto. Non si poteva, logi-
camente, aspettarsi di più. È riuscita
tuttavia a costruire attacchi molto in-
teressantir troppo spesso interrotti,
prima della conclusione, da falii più
stupidi che cattivi. Una padronanza
collettiva insufficiente e, anche, un at-
teggiamento un po' troppo pretenzio-
so spiegano, almeno in parte, le scon-
fitte registrate contro formazioni di
analogo valore. Ma anche la Romania
e la Yugoslavia, considerate come le

«grandi» del torneo, solo raramente
sono riuscite a esprimere tutte le loro
qualité. Anche per loro, la prospettiva
di medaglie olimpiche ha avuto, in

qualche modo, un effetto paralizzante.

Due parole ancora in merito alia squadra

statunitense, che ha denotato con-
siderevoli progressi e che ha potuto
contare sull'appoggio di quasi 3000
spettatori in occasione di ogni sua
partita. E pertanto, la pallamano non è più
conosciuta, negli USA, del baseball da
noi. Ma agli americani piace il lato
drammatico delle lotte sportive. I lun-
ghi passaggi e l'aggressività degli in-
terventi, ricordano alcune fasi del football

americano. Per la folia, affascinata
sugli spalti, un giocatore ferito è anche
più degno d'attenzione di colui che se-
gna una rete. In quasi tutti gli incontri,
la decisione è giunta all'ultimo minuto,
cid che ha contribuito a mantenere co-
stante il «suspence» favorevole alla
causa della pallamano.

Ginnastica aN'americana
di Jean-Claude Leuba

II mondo della ginnastica artistica è

molto caratterizzato dai paesi dell'Est,
non soltanto a causa della presenza di
Yuri Titov alia presidenza della Federa-
zione internazionale di ginnastica
(FIG), ma anche, è chiaro, dalle attitu-
dini dei ginnasti sovietici, est-tedeschi
e romeni. L'assenza di certe nazioni a
Los Angeles è dispiaciuta a molti ma,
finalmente e fortunatamente, non è

stata troppo notata. Fra gli «uomini»,
la situazione s'era giè schiarita alia fine
del 1 983, quando i cinesi avevano vin-
to, a Budapest, il titolo mondiale a

squadre battendo I'Unione Sovietica...
Certo che Dimitri Belozerchev aveva

salvato I'onore con una medaglia d'oro
indiscussa nella classifica individuale.
Gli Stati Uniti sono diventati maestri
nell'arte dei grandi colpi al momento
giusto. L'avevano giè dimostrato nel
1979, in occasione dei mondiali di Fort
Worth, dove avevano conquistato un
sorprendente terzo posto. Per giunge-
re al titolo olimpico, hanno dunque do-
vuto battere i campioni del mondo in
carica. L'hanno fatto in modo regolare
e sarebbe assolutamente fuori posto
contestare la loro supremazia preten-
dendo che, se i sovietici...
Tutti pensavano generalmente che i

cinesi, ben guidati da Li Ning e Tong Fei,
avrebbero confermato, ai Giochi olimpici,

la vittoria della loro squadra con-
quistata nove mesi prima nella capitale
ungherese. Ci si poneva soprattutto la
domanda a sapere da quale parte del

L'onorevole uscita dalla scena sportiva di Romi Kessler (ALS)
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smato un pubblico che ha saputo sia
sostenere i propri beniamini sia lodare
ogni buona prestazione.
Dal lato femminile, l'assenza dell'Unio-
ne sovietica e délia DDR è forse stata
più sensibile, in tutti i casi all'inizio del-
le competizioni. Sotto gli occhi di Nadia

Comaneci, le ginnaste romene han-
no salvato l'onore a squadre. Ecaterina
Szabo e Lavinia Agache sono probabil-
mente state le migliori nel settore della
tecnica. Hanno pero dovuto inchinarsi
di fronte all'irresistibile sorriso di Mary-
Lou Retton. La nuova campionessa
olimpica e le sue colleghe Juliane Mac
Namara, Kathy Johnson e Tracy Tala-
vera hanno ridato alla ginnastica la

femminilità e la gioia di vivere che Maxi
Gnauck aveva tolto.
A Los Angeles, la ginnastica ha vissuto
all'ora americana, ha guadagnato in

spettacolarità, ha trovato una nuova
dimensione nella quale gli svizzeri si

sono sentiti molto a loro agio, giungen-
do a risultati eccezionali, sia nel con-
corso a squadre sia nelle finali indivi-
duali e per discipline. Ragazzi e ragazze
elvetici, liberati dalla tutela sovietica,
hanno avuto l'occasione di mostrare
quanto erano capaci di fare. Con o sen-
za Belozerchev, di fronte a Gushiken o
Li Ning, Marco Piatti, Joseph Zellweger,

Daniel Wunderlin, Markus
Lehmann, Bruno Cavelti e Urs Meister
hanno dimostrato d'essere all'altezza
dei migliori... cosl corne Romi Kessler,
del resto, la cui tecnica, lo «charme» e
la personalità hanno sottolineato il rin-
novo della spécialité.

Sfortunato invece Daniel Wunderlin (ALS)

Ottavo posto agli anelli per il piccolo, grande
Sepp Zellweger (Keystone)

podio si sarebbero trovati Giappone e

Stati Uniti. Ma, sorpresa generale, do-
po gli obbligatori gli americani già erano

in testa alla classifica. Sussisteva
ancora un dubbio, dato che Cina e USA
erano presenti in un gruppo différente
con le possibili incidenze che si cono-
scono sulla tassazione nella spécialité.
Al momento del confronto diretto, ne-
gli esercizi liberi, Bart Conner, Tim
Dagget, Mitch Gaylor, James Härtung,
Scott Johnson e Peter Widmar hanno
logicamente vinto grazie a una migliore
omogeneitô e a un concorso senza er-
rori. Hanno presentato una ginnastica
brillante. Il loro «show» ha entusia-

Lettera a Gaby...

Non si finira mai di parlare, di scrivere,
d'approvare, di condannare, di disser-
tare sulle drammatiche scene che hanno

caratterizzato la tua entrata in que-
sto stadio dal nome — forse non per
caso — di 'Colosseo', davanti a una
folia che t'incoraggiava a proseguire il

tuo martirio. C'erano sicuramente mol-
ti 'Neroni' fra questo pubblico in deli-
rio, assetati di senzazioni, che hanno
agguantato — per nutrire i media che
non chiedevano altro — il tuo corpo di-
sarticolato, i tuoi occhi stravolti alla ri-
cerca della linea d'arrivo che non finiva
d'allontanarsi davanti a te.
In quegli istanti mi trovavo, anch'io, in

questo stadio ad osservare la tua com-
pagna Regula. Lottava per la sua quali-
ficazione nel lancio del giavellotto. Le
restava una sola prova quando sei
entrata nell'arena ove alcuni minuti prima
s'era osannato alla vincitrice della ma-
ratona femminile, Jean Benoit. Ho vi-
sto Regula bloccarsi, ossessionata da
questo triste spettacolo. L'ho sentita

divisa fra il suo concorso, la sua ultima
possibilité di proseguire la competizio-
ne olimpica e un ipotetico soccorso
che avrebbe voluto dare a quella che,
come lei, lottava per una vittoria su se
stessa.
Davanti a me la folia si è alzata! Mi sono

alzato anch'io. La folia s'è scatena-
ta. Sono rimasto paralizzato. Mentre il

tuo corpo bruciava, Gaby, il mio diven-
tava di ghiaccio. Mentre migliaia di
obiettivi fissavano sulla pellicola I'av-
venimento, il mio apparecchio, pur
sempre dotato di un buon teleobietti-
vo, restava nel mio sacco. Non ho
voluto interpretare il ruolo del «guardo-
ne». Sono rimasto pietrificato, sbigot-
tito da questa scena che nella mia
mente ricollocavo nell'atmosfera di
quasi due millenni fa, nel cuore stesso
di una civilizzazione romana décadente.

Oggi, tuo malgrado, sei entrata nella
storia, ma non nella «nostra» storia di
sportivi, in quella per i quali lo sport è

diventato il più gran circo del mondo...

Jean-Pierre Egger
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Controllo anti-doping:
oneroso, ma efficace!
di Hans Howald

L'entrata del controllo anti-doping per le prove di ciclismo a Mission Vejo (ALS)

Durante tutta la durata dei Giochi olim-
pici, 50 specialisti del laboratorio
antidoping deU'Università délia California
(UCLA) — con una permanenza di 24
ore su 24 — erano incaricati di analiz-
zare qualcosa come 1600 preleva-
menti di urina per vedere se contenes-
sero sostanze proibite; per questo la-

voro disponevano di otto piccoli e due
grandi spettometri di massa e di un or-
dinatore. Secondo il protocollo olimpi-
co e sotto controllo della Commissione
medica del CIO, i primi quattro classifi-
cati di ogni disciplina, come pure alcuni
altri estratti a sorte, sono tenuti a sot-
tostare a questo controllo al termine
della competizione. Queste analisi
vengono effettuate sulla base di meto-
di di laboratorio messi a punto dal prof.
Manfred Donike (Colonial, metodi che
sono pure applicati a Macolin e a Basi-
lea. Ma, a Los Angeles, per la prima
volta nella storia dei controlli anti-
doping, un laboratorio ha avuto per
missione I'analisi di un tale quantitati-
vo di prelevamenti in un cosi breve pe-
riodo e tramite lo spettometro di massa.

Di tutti i controlli effettuati, lo 0,75%
deU'insierrre si è rilevato positivo, ciô
signifies che nell'urina di questi sporti-
vi colti in fallo si ètrovata traccia di uno
dei medicamenti che si trovano sulla
lista dei prodotti proibiti dal CIO. A parte
una sola eccezione, si è trattato di or-
moni del gruppo degli anabolizzanti,
scopribili appunto grazie alio spettometro

di massa. Ricordiamo che nel
1980, a Mosca, i metodi d'analisi uti-
lizzati non permettevano ancora di ac-
certare la presenza di questi anabolizzanti.

Si puô dunque affermare che,
verosimilmente, la differenza fra i Giochi

«senza doping» di Mosca e quelli di
Los Angeles si basa sul miglioramento
— avvenuto negli Ultimi quattro anni —

dei metodi di laboratorio. Nel 1983, nel

corso dei Giochi panamericani di Caracas

(Venezuela), si è visto cid che puô
succedere quando atleti e allenatori
sottovalutano l'efficacia dei controlli
anti-doping. Il prof. Donike e il suo
team avevano infatti trovato oltre
l'8% di casi positivi. Una buona parte
degli altri concorrenti, resisi conto che
le analisi erano fatte seriamente e sep-
pero dei primi risultati, preferirono non
presentarsi al via nella loro gara!
Lo «choc» di Caracas ha avuto la felice
conseguenza dell'introduzione molto
più rigorosa — negli USA e in Canada —

dei controlli anti-doping durante tutta la

preparazione ai Giochi olimpici 1984.
Questa maggiore severità ha dato i suoi
frutti, dato che nessun atleta di queste
due nazioni di primo piano è risultato
positivo!

Il doping non è una ricetta-miracolo! Se
ne ha la prova, una volta in più, dal fat-
to che a Los Angeles, fra gli atleti sco-
perti positivi, due soli figuravano fra i

primi tre, ciô che, sul numéro delle me-
daglie distribuite, rappresenta solo il 3

per mille! Tutte le prestazioni da prima-
to e i successi sorprendenti sono stati
realizzati senza l'aiuto farmacologico.
D'altronde l'esperienza dimostra che i

migliori atleti sottostanno sempre vo-
lentieri e in buona coscienza ai controlli,

poiché sanno che questo conferma
il loro autentico valore di sportivi d'alto
livello.
Ma si è avuto anche un colloquio con
gli atleti squalificati a causa di doping
e, in tutti i casi, si è potuto constatare
ch'erano stati «manipolati» da medici
o da allenatori che non credevano nel-
l'efficacia del laboratorio. È comunque
deplorevole che tutti questi «consiglie-
ri» possano lasciare la scena senz'es-
sere condannati, mentre che gli atleti
vengono severamente puniti!

Elaborazione computerizzata nel laboratorio di analisi (foto H. Howald)
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